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KONTAKTNÍ ÚDAJE 

Kupující Centrum kardiovaskulární a transplantační chirurgie Brno 

Sídlo Pekařská 664/53, 602 00 Brno 

IČO  00209775 

DIČ CZ00209775 

Zápis v obchodním rejstříku Kupující je státní příspěvková organizace zřízená rozhodnutím Ministerstva 

zdravotnictví, která nemá povinnost zápisu do obchodního rejstříku 

Datová schránka g4d3fvd 

Bankovní spojení Česká národní banka, č. účtu: 88634621/0710 

Jednající Ing. Vlastimil Vajdák, ředitel 

Adresa pro zaslání daňového 

dokladu 

                 

Zástupce Kupujícího obchodní oddělení – odbor zdravotnické technologie 

E-mail                     

Telefon             

Prodávající GeneProof a.s. 

Sídlo Vídeňská 101/119, 619 00 Brno 

IČO 26981947 

DIČ CZ26981947 

Zápis v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně oddíl B vložka 4415 

Datová schránka gxad8wc 

Bankovní spojení UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, č.ú.: 2102700533/2700 

Osoba oprávněná k podpisu 

Smlouvy 

Ing. David Pokorný, MBA, ředitel 

Kontaktní osoba                  

E-mail                           

Telefon             
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ZÁKLADNÍ ÚDAJE 

Název zakázky 

Ev. č. zadavatele 

Číslo ve VVZ 

Dodávky laboratorního vybavení  

VZ0227248 

 

Přílohy Smlouvy  

Příloha 01 Technická specifikace 

Příloha 02 Bezpečnost informací 

  

Kupní cena 93 600 Kč bez DPH 

Lhůta pro dodání Věci 

a související požadavky 

(čl. 4.2 Smlouvy) 

8 týdnů od výzvy kupujícího odeslané prodávajícímu 

Místo odevzdání Věci 

a související požadavky 

(čl. 4.3 Smlouvy) 

 

na adrese nové budovy Kupujícího v areálu Fakultní nemocnice Brno, 

Jihlavská 20, 

označení konkrétní budovy a přesné umístění Věci může být 

konkretizováno v Technické specifikaci, případně je kupující včas sdělí 

prodávajícímu; 

přístup na místo odevzdání Věci je v pracovní dny 7:00-16:00 hod. 

 

Kupující si vyhrazuje změnu závazku ze smlouvy spočívající ve změně místa 

plnění v případě, že s ohledem na dokončení nové budovy kupujícího bude 

vyžadováno kupujícím dodání Věci do nové budovy. V takovém případě 

může být původní místo plnění nové sídlo kupujícího na adrese Jihlavská 20, 

Brno (areál FN Bohunice). Případnou změnu místa odevzdání Věci ve smyslu 

tohoto ustanovení sdělí kupující písemně prodávajícímu minimálně 14 dnů 

před lhůtou pro dodání Věci.  

 

Záruční doba 

a související požadavky 

(čl. 6.3 Smlouvy) 

 

24 měsíců;  

pokud je pro Věc nebo její část v záručním listu nebo jiném prohlášení o 

záruce uvedena záruční doba delší, platí tato delší záruční doba; 

Prodávající má povinnosti z vad Věci nejméně v takovém rozsahu, v jakém 

má povinnosti z vad Věci výrobce Věci; 

záruční doba neběží od okamžiku reklamace až do dne odstranění vady, 

příp. do dne uhrazení přiměřené slevy z kupní ceny 

Smluvní pokuta při prodlení 

Prodávajícího s: 

- odevzdáním Věci: 0,1 % za každý započatý den prodlení; 

- odstraněním vad Věci podle čl. 4.7 [Převzetí věci kupujícím i přes vady bez 

následku prodlení]: 0,1 % za každý započatý den prodlení (následující 

smluví pokuty se pro tento případ prodlení nepoužijí); 

- se zahájením prací na odstraňování vad Věci: 0,05 % za každou započatou 

hodinu prodlení; 

- s odstraněním vad Věci (uspokojením práva kupujícího z vad Věci 

v záruční době): 0,1 % za každý započatý den prodlení; 

smluvní pokuty se počítají z kupní ceny (vč. DPH)  
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Smluvní pokuta při změně 

poddodavatele  

Pokud Prodávající změnil poddodavatele, kterým prokázal kvalifikaci v 

zadávacím řízení, aniž by kupujícímu prokázal splnění kvalifikace ve smyslu 

3.13 [Poddodavatelé prodávajícího] novým 

poddodavatelem/Prodávajícím: 0,5 % z kupní ceny a současně je kupující 

oprávněn od této smlouvy odstoupit.  

Smluvní pokuta – Mlčenlivost Pokud prodávající: 

(a) v rozporu s čl. 8.2 [Ochrana důvěrných informací] nepřijal opatření 

nezbytná k zabezpečení důvěrných informací, a to ani do 5 

pracovních dnů od oznámení kupujícího upozorňující na nezbytnost 

takového přijetí; nebo 

(b) v rozporu s čl. 8.3 [Povinnost mlčenlivosti] zpřístupnila důvěrnou 

informaci třetí osobě nebo důvěrnou informaci použila v rozporu s 

účelem Smlouvy, 

musí zaplatit kupujícímu pokutu ve výši 50 000 Kč za každý případ takového 

porušení povinnosti. 

Smluvní pokuta – Kybernetická 

bezpečnost 

Pokud prodávající opakovaně porušil jakoukoli povinnost stanovenou v 

příloze 02 [Bezpečnost informací], přestože byl na její předchozí porušení 

kupujícím písemně upozorněn, musí zaplatit kupujícímu pokutu ve výši 

10 000 Kč za každý případ takového porušení povinnosti. 

Významný dodavatel Prodávající není významným dodavatelem ve smyslu právních předpisů 

v oblasti kybernetické bezpečnosti. 
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1 ÚVODNÍ UJEDNÁNÍ 

1.1 DEFINICE 

Ve Smlouvě mají níže uvedené pojmy a zkratky následující význam: 

(a) „BOZP a PO“ je bezpečnost a ochrana zdraví při práci a požární ochrana;  

(b) „Doklady k věci“ jsou doklady nutné k užívání Věci, zejména návody k obsluze a údržbě Věci, 

provozní manuály a ostatní dokumenty nezbytné pro provoz Věci, a příp. další doklady, které se 

k Věci jinak vztahují; 

(c)  „Nabídka“ je nabídka prodávajícího podaná na uzavření Smlouvy v zadávacím řízení na zakázku 

a další dokumenty, které prodávající v souvislosti s takovou nabídkou předložil kupujícímu před 

uzavřením Smlouvy, zejména za účelem prokázání své kvalifikace a ověření nebo obhájení 

tvrzených údajů; 

(d) „Osobní údaje“ jsou osobní údaje podle nařízení Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679, 

o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 

údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů); 

(e) „Osvědčená praxe“ jsou aktuálně všeobecně uznávané osvědčené postupy, procesy nebo 

metody používané v dotčeném oboru za účelem dosažení optimálních výsledků. 

(f) „OZ“ je zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů; 

(g)  „Propojení věci“ je napojení Věci na zdroje, zejména k elektrickým a optickým rozvodům, 

rozvodu vody, demineralizované vody, plynu, technických plynů, tepla, chladu 

či vzduchotechniky, a dále vzájemné funkční propojení s dalšími věcmi či dalším vybavením 

kupujícího; 

(h)  „Technická specifikace“ je součást zadávací dokumentace k zakázce uveřejněná na profilu 

zadavatele kupujícího včetně jakýchkoli změn a vysvětlení, která obsahuje technické požadavky 

(včetně množstevních) kupujícího na Věc; 

(i) „Věc“ je předmět koupě; ujednání o Věci se vztahují na všechny věci, které mají být na základě 

Smlouvy koupeny, pokud není uvedeno jinak; 

(j) „Základní údaje“ je část tohoto dokumentu nadepsaná jako „Základní údaje“. 

 

2 PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 ZÁKLADNÍ POVINNOSTI STRAN 

Prodávající přenechává kupujícímu Věc podle Technické specifikace a Nabídky a zavazuje se mu umožnit 

nabýt vlastnické právo k Věci a splnit další s tím související povinnosti uvedené v této smlouvě. 

Kupující se zavazuje Věc převzít a zaplatit prodávajícímu kupní cenu. 

Povinnost prodávajícího odevzdat Věc zahrnuje i: 

(a) dopravu Věci na místo jejího odevzdání, její vybalení a kontrolu; 

(b) provedení instalace, příp. integrace a montáže Věci tak, aby mohla spolehlivě plnit svůj účel a být 

uvedena do provozu; 

(c) odzkoušení a ověření správné funkčnosti Věci; 

(d) instruktáž (je-li vyžadována příslušnými právními předpisy), případně zaškolení obsluhy Věci; 



Kupní smlouva Strana 6 z 21 

(e) vstupní revize, provádění bezpečnostně technické kontroly (BTK) po dobu záruky, přejímací 

zkoušky, předání atestů, certifikátů a prohlášení o shodě Věci s požadavky právních předpisů 

či technických norem, seznámení kupujícího s riziky spojenými s jeho používáním dle požadavků 

právních předpisů a odstranění vzniklých odpadů a obalů.; 

(f) předání Dokladů k věci;  

 

2.2 PROHLÁŠENÍ PRODÁVAJÍCÍHO 

Prodávající prohlašuje, že: 

(a) je výlučným vlastníkem Věci; 

(b) Věc je nová, tzn. nikoli dříve použitá, a to ani repasovaná; a že 

(c) Věc odpovídá této smlouvě; tzn., že má vlastnosti, které si smluvní strany ujednaly, a pokud chybí 

ujednání, takové vlastnosti, které prodávající nebo výrobce popsal nebo které kupující očekával 

s ohledem na povahu Věci, že se hodí k účelu, který vyplývá zejména z této smlouvy, že vyhovuje 

požadavkům právních předpisů či technických norem, že je vůbec bez jakýchkoli jiných vad, a to 

i právních, a pokud má být na základě této smlouvy odevzdáno více věcí, že věci odevzdá v 

odpovídajícím množství. 

2.3 DALŠÍ DODÁVKY ČI SLUŽBY 

Pokud jsou k řádnému a včasnému splnění požadavků kupujícího uvedených ve Smlouvě potřebné i další 

dodávky či služby ve Smlouvě výslovně neuvedené, musí je prodávající na své náklady obstarat či provést 

jako součást povinnosti odevzdat Věc bez dopadu na kupní cenu. 

3 PODMÍNKY PLNĚNÍ PŘEDMĚTU SMLOUVY 

3.1 INSTALACE, INTEGRACE NEBO MONTÁŽ VĚCI 

Prodávající musí provést: 

(a) instalaci Věci, tj. zejména usazení Věci v místě jejího odevzdání a Propojení věci; a/nebo 

(b) montáž Věci, tj. zejména sestavení Věci z jednotlivých komponent, její usazení, příp. uchycení 

na svislé či vodorovné konstrukce a Propojení věci, 

pokud je tím podmíněn plný provoz Věci. 

Prodávající musí provést instalaci, včetně implementace a konfigurace, programového vybavení Věci, 

pokud je jím Věc vybavena, a dále integraci Věci do programové vybavení kupujícího. 

Bližší požadavky mohou být stanoveny v Základních údajích nebo Technické specifikaci. 

Prodávající musí s kupujícím předem konzultovat Propojení věci a kupující k tomu musí poskytnout 

prodávajícímu nezbytnou součinnost. Prodávající zejména musí kupujícímu v dostatečném předstihu 

předložit návrh technického řešení Propojení věci. Kupující do 5 pracovních dnů takový návrh schválí, 

nebo s věcným odůvodněním odmítne. Pokud kupující návrh odmítne, musí ho podávající upravit 

a předložit kupujícímu k novému schválení. Prodávající nesmí před schválením návrhu Propojení věci 

kupujícím plnit ty povinnosti ze Smlouvy, pokud by tím vznikl nebo mohl vzniknout rozpor se schváleným 

návrhem Propojení věci. 

Bližší požadavky na Propojení věci mohou být stanoveny Technickou specifikací. 

3.2 ODZKOUŠENÍ A OVĚŘENÍ SPRÁVNÉ FUNKČNOSTI VĚCI 

Prodávající musí dále: 
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(a) provést odzkoušení a ověření správné funkčnosti Věci, případně její seřízení, revizi včetně 

předložení dokladů o odborné způsobilosti osoby, která seřízení či revizi prováděla, jakož i jiné 

obdobné úkony a činnosti nutné pro to, aby Věc mohla spolehlivě plnit svůj účel; 

(b) doložit kupujícímu, že veškeré měřicí a regulační prvky Věci jsou zkalibrovány, pokud Věc takové 

prvky obsahuje; 

(c) provést úspěšné testování správné instalace (vč. implementace a konfigurace) nebo integrace 

programového vybavení podle testovacího scénáře navrženého prodávajícím a odsouhlaseného 

kupujícím; Kupující je oprávněn testovací scénář odmítnout a s odůvodněním vrátit 

prodávajícímu k dopracování, a to i opakovaně. Prodávající je povinen tyto výhrady kupujícího 

zohlednit a předložit upravený testovací scénář. 

3.3 POUŽITÉ MATERIÁLY, VÝROBKY A ZAŘÍZENÍ 

Veškeré materiály, výrobky a zařízení, které prodávající použije pro splnění povinností z této smlouvy, 

musí opatřit prodávající, ledaže je v této smlouvě výslovně uvedeno, že je opatří kupující. 

Prodávající nesmí pro splnění povinností ze Smlouvy použít jakýkoli materiál, výrobek nebo zařízení: 

(a) který nemá požadované atesty, certifikace nebo prohlášení o shodě, pokud jsou pro jeho použití 

nezbytné podle právních předpisů; 

(b) o kterém je v době jeho použití známo, že nesplňuje hygienické, ekologické či jiné právní předpisy. 

(c) o kterém vydal Národní úřad pro kybernetickou a informační bezpečnost varování podle 

§ 12 zákona o kybernetické bezpečnosti.  

3.4 PŘEDVEDENÍ VĚCI 

Prodávající musí zajistit Předvedení věci. 

Předvedení věci spočívá v uvedení Věci do plného provozu po dobu stanovenou v Základních údajích, 

pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, po kterou se neprojeví žádná vada Věci.  

Zjištění vady na Věci znamená, že Věc neodpovídá této smlouvě a běh doby pro předvedení věci se 

přerušuje. Po odstranění poruchy musí prodávající předvedení věci zahájit znovu od počátku. K 

přerušení běhu doby pro předvedení věci nedochází, pokud: 

(a) porucha Věci sama o sobě ani ve spojení s jinou nebrání řádnému užívání Věci ani její užívání 

podstatným způsobem neomezuje; a 

(b) Kupující souhlasí s tím, že běh doby pro předvedení věci nebude přerušen. 

3.5 ZAŠKOLENÍ OBSLUHY VĚCI 

Prodávající musí provést zaškolení obsluhy Věci, a to v rozsahu stanoveném v Základních údajích. 

Zaškolením obsluhy Věci se rozumí seznámení pracovníků kupujícího s obsluhou Věci, zejména 

s technickými a provozními podmínkami, všeobecnými pokyny pro BOZP a PO a veškerými dalšími 

náležitostmi vyplývajícími z právních předpisů nebo technických norem. 

Prodávající vypracuje a předá kupujícímu protokol o provedení zaškolení obsluhy Věci. 

Je-li právními předpisy vyžadována instruktáž ke zdravotnickému prostředku, zajistí ji prodávající pro 

kupujícího v souladu s právními předpisy.  

3.6 ATESTY, CERTIFIKÁTY A PROHLÁŠENÍ O SHODĚ VĚCI 

Prodávající musí obstarat a předat kupujícímu ke dni odevzdání Věci veškeré atesty, certifikáty 

a prohlášení o shodě Věci s požadavky právních předpisů nebo technických norem. 
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3.7 ODEVZDÁNÍ JINÉ VĚCI 

Prodávající i kupující jsou oprávněni zejména v případě, že se Věc přestala prodávat či je z jiného důvodu 

nedostupná, navrhnout, aby prodávající odevzdal a kupující převzal jinou věc náhradou za věc původně 

uvedenou v nabídce, a to za současného splnění následujících podmínek: 

(a) jiná věc bude splňovat veškeré požadavky kupujícího stanovené v Technické specifikaci; 

(b) jiná věc odpovídá této smlouvě ve smyslu písm. (c) pod-čl. 2.2 [Prohlášení prodávajícího]; 

(c) jsou dodrženy podmínky z 3.3; 

(d) nedojde k navýšení kupní ceny; a 

(e) druhá Strana bude s nahrazením původně uvedené věci jinou věcí souhlasit. 

Odevzdání a převzetí jiné věci ve smyslu tohoto pod-článku je sjednáno uzavřením dodatku ke Smlouvě. 

3.8 POKYNY KUPUJÍCÍHO 

Při plnění povinností podle této smlouvy postupuje prodávající samostatně, pokud není uvedeno jinak.  

Prodávající musí respektovat pokyny kupujícího, kterými jej kupující upozorňuje na možné porušení jeho 

smluvních či jiných povinností. 

Prodávající upozorní kupujícího bez zbytečného odkladu na nevhodnou povahu věci, kterou mu 

ke splnění povinností podle smlouvy předal, nebo pokynu, který mu kupující dal. To neplatí, pokud 

nemohl nevhodnost zjistit ani při vynaložení potřebné péče. 

3.9 KONTROLA  

Kupující může kontrolovat, zda a jak prodávající plní své povinností podle této smlouvy. Pokud kupující 

zjistí, že prodávající povinnosti neplní, může požadovat, aby prodávající provedl nápravu. Jestliže tak 

prodávající neučiní ani v dodatečné přiměřené lhůtě, jedná se o podstatné porušení smlouvy. 

O výsledku kontroly, při které kupující zjistí, že prodávající porušuje svou povinnost, musí prodávající 

vyhotovit zápis s uvedením způsobu nápravy a lhůty k jejímu provedení. 

Prodávající musí poskytnout kupujícímu nezbytnou součinnost pro to, aby mohl kontrolu plnění 

povinností ve smyslu tohoto článku provádět. Neposkytnutí nezbytné součinnosti prodávajícím podle 

tohoto odstavce je podstatným porušením smlouvy. 

3.10 ODBORNÁ ZPŮSOBILOST PRACOVNÍKŮ PRODÁVAJÍCÍHO 

Prodávající musí zajistit, že veškeré odborné práce prodávajícího nebo jeho poddodavatelů budou 

zajišťovat výhradně pracovníci s příslušnou odbornou způsobilostí. 

Doklad o odborné způsobilosti pracovníků musí prodávající kupujícímu na požádání předložit. 

Kupující může po prodávajícím požadovat, aby odvolal z plnění povinností podle smlouvy pracovníka, 

který: 

(a) nemá příslušnou odbornou způsobilost; 

(b) si počíná tak, že to ohrožuje bezpečnost a zdraví jeho, jiných pracovníků či třetích osob; 

(c) se chová hrubě nemravně. 

Pokud prodávající takového pracovníka neodvolá, může kupující takového pracovníka vykázat z místa 

odevzdání Věci. Uvedené platí obdobně i ve vztahu k pracovníkům poddodavatele prodávajícího. 

3.11 BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 

3.12 Při plnění povinností podle smlouvy zejména v místě odevzdání Věci prodávající musí: 

(a) zajistit dodržení veškerých bezpečnostních, hygienických a ekologických opatření a opatření 

vedoucích k požární ochraně, a to v rozsahu a způsobem stanoveným právními předpisy; 
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(b) provést pro všechny pracovníky, kteří se budou na plnění povinností podle smlouvy podílet, 

školení o BOZP a PO, jejich znalosti ověřovat a případně obnovovat; 

(c) odpovídat rovněž za BOZP a PO všech osob, které se s jeho vědomím a v souvislosti s plněním 

povinností podle Smlouvy zdržují v místě odevzdání Věci, a to včetně jejich vybavení ochrannými 

pracovními pomůckami; 

(d) provádět vlastní dozor a soustavnou kontrolu nad BOZP a PO; a 

(e) pokud dojde k jakémukoliv úrazu, zabezpečit jeho vyšetření a sepsání příslušného záznamu; 

Kupující k tomu musí prodávajícímu poskytnout nezbytnou součinnost. 

3.13 PODDODAVATELÉ PRODÁVAJÍCÍHO 

Prodávající musí na žádost kupujícího bezodkladně, nejpozději však do 5 pracovních dnů po sdělení 

takové žádosti, předložit písemný seznam poddodavatelů, které hodlá pověřit plněním části povinností 

podle Smlouvy. 

Prodávající odpovídá za plnění takových povinností poddodavateli, jako by je plnil sám. 

Prodávající musí zavázat svoje poddodavatele k plnění těch povinností, k jejichž splnění se zavázal 

ve Smlouvě, a to v rozsahu, v jakém budou poddodavateli tyto povinnosti plněny. 

Prodávající může změnit poddodavatele, kterým prokázal kvalifikaci v zadávacím řízení, na základě 

kterého byla uzavřena tato smlouva, pouze s předchozím písemným souhlasem kupujícího. Nový 

poddodavatel musí disponovat kvalifikací alespoň v takovém rozsahu, v jakém ji prokázal původní 

poddodavatel za prodávajícího, pokud ji nesplňuje přímo prodávající. Na žádost kupujícího musí 

prodávající předložit doklady prokazující kvalifikaci nového poddodavatele, a to nejpozději do 5 

pracovních dnů. 

Nesplnění povinností prodávajícího podle tohoto článku je podstatným porušením Smlouvy.  

3.14 DOKLADY K VĚCI 

Doklady k věci, které musí prodávající předat kupujícímu, jsou zpracovány v českém jazyce, pokud 

se strany nedohodnou jinak. 

3.15 ŠKODY 

Pokud v souvislosti s plněním povinností prodávajícího podle této smlouvy dojde ke vzniku jakékoli škody 

kupujícímu nebo třetím osobám, ať už z důvodu opomenutí, nedbalosti, neplnění povinností 

vyplývajících z této smlouvy, právních předpisů nebo technických norem, musí prodávající bez 

zbytečného odkladu tuto škodu nahradit uvedením v předešlý stav, a pokud to není možné, tak nahradit 

v penězích. Veškeré náklady s tím spojené nese prodávající. 

Prodávající odpovídá i za škodu způsobenou činností těch, kteří pro něj povinnosti podle smlouvy plní 

jako jeho pracovníci, poddodavatelé nebo jinak. 

3.16 SPOLEČENSKÁ ODPOVĚDNOST 

Prodávající musí v souvislosti s plněním povinností podle Smlouvy: 

(a) sjednat a dodržovat srovnatelné smluvní podmínky z hlediska rozdělení rizika a smluvních pokut 

se svými poddodavateli (jsou-li takoví) s ohledem na charakter, rozsah a cenu plnění 

poddodavatele, jako jsou podmínky sjednané v této smlouvě; 

(b) včas plnit finanční závazky svým poddodavatelům, kdy za řádné a včasné plnění se považuje plné 

uhrazení poddodavatelem řádně vystavených a prodávajícím odsouhlasených faktur za plnění 

poskytnutá podle této smlouvy, a to vždy do 10 pracovních dnů od obdržení platby ze strany 

kupujícího za konkrétní plnění; 

(c) plnit další povinnosti v oblasti společenské odpovědnosti stanovené v Základních údajích (jsou-li 

takové). 
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4 ODEVZDÁNÍ A PŘEVZETÍ VĚCI 

4.1 ODEVZDÁNÍ VĚCI KUPUJÍCÍMU 

Nebezpečí škody na Věci a vlastnické právo k Věci přechází na kupujícího okamžikem převzetí Věci, 

kterým se pro účely této smlouvy rozumí okamžik podpisu předávacího protokolu kupujícím na základě 

převzetí a prohlídky kompletního předmětu plnění alespoň jedním z pověřených zástupců prodávajícího 

a zaměstnance pověřeného pracoviště kupujícího. 

Prodávající prokazatelně uvědomí o datu dodávky Věci pověřené pracoviště kupujícího dle Základních 

údajů alespoň 3 dny před jejím uskutečněním.  

Prodávající musí kupujícímu písemně oznámit termíny:  

4.2 LHŮTA PRO ODEVZDÁNÍ VĚCI 

Prodávající je povinen dodat kupujícímu Věc včetně příslušenství ve lhůtě pro odevzdání Věci uvedené 

v Základních údajích. 

4.3 MÍSTO ODEVZDÁNÍ VĚCI 

Místo odevzdání Věci a související požadavky kupujícího jsou uvedeny v Základních údajích.  

Kupující si vyhrazuje změnu závazku ze smlouvy spočívající ve změně místa plnění v případě, že 

s ohledem na dokončení nové budovy kupujícího bude vyžadováno kupujícím dodání Věci do nové 

budovy. V takovém případě je místem odevzdání věci nové sídlo kupujícího na adrese Jihlavská 20, Brno 

(areál FN Bohunice). 

Kupující musí prodávajícímu umožnit v průběhu plnění povinnosti odevzdat Věc přístup na místo 

odevzdání Věci, a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne doručení jeho písemné výzvy.  

Kupující může dobu, po kterou je prodávajícímu umožněn přístup na místo odevzdání Věci, upravit 

písemným pokynem. Pokud bude tato doba zkrácena na méně než polovinu za jeden den, musí Strany 

postupovat obdobně jako v případě podle pod-čl. 4.4 [Prodloužení lhůty pro odevzdání věci]. 

4.4 PRODLOUŽENÍ LHŮTY PRO ODEVZDÁNÍ VĚCI 

Lhůta pro odevzdání Věci může být přiměřeně prodloužena: 

(a) jestliže dojde k přerušení plnění povinností prodávajícího na základě písemného pokynu 

kupujícího;  

(b) jestliže dojde k přerušení plnění povinností prodávajícího z důvodu prodlení kupujícího; 

(c) pokud Prodávající při plnění povinností podle Smlouvy povinností zjistí překážky týkající se místa 

odevzdání Věci znemožňující odevzdat Věc dohodnutým způsobem; 

(d) jestliže dojde k přerušení plnění povinností prodávajícího vlivem mimořádných 

nepředvídatelných a nepřekonatelných překážek vzniklých nezávisle na vůli prodávajícího 

ve smyslu § 2913 odst. 2) OZ.  

Prodávající musí kupujícího bezodkladně informovat o vzniku překážky ve smyslu písm. (c) nebo (d) 

tohoto pod-článku, jinak se jí nemůže dovolávat.  

Prodloužená lhůta pro odevzdání Věci se určí adekvátně podle délky trvání překážky s přihlédnutím 

k době nezbytné pro splnění povinnosti odevzdat Věc za podmínky, že prodávající učinil veškerá 

rozumně očekávatelná opatření k tomu, aby předešel či alespoň zkrátil dobu trvání takové překážky. 

Prodloužená lhůta pro odevzdání Věci ve smyslu tohoto článku musí být Stranami sjednána či stvrzena 

dodatkem ke Smlouvě. 
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4.5 DODACÍ LIST 

Odevzdání Věci pověření zástupci smluvních stran potvrdí na dodacím listu na formuláři kupujícího. 

Dodací list předá prodávající kupujícímu spolu s dodávkou Věci.  

Kontrola zjevných vad věci a její převzetí kupujícím 

Kupující musí po odevzdání Věci provést kontrolu zjevných vad Věci. 

Pokud kupující zjistí, že Věc vykazuje vady, oznámí to prodávajícímu nejpozději do 5 pracovních dnů ode 

dne odevzdání Věci. 

Má se za to, že nejpozději dnem následujícím po uplynutí 5 pracovních dnů ode dne odevzdání Věci 

bez toho, že by kupující oznámil prodávajícímu existenci vad, je Věc kupujícím převzata. 

Neoznámení vad Věci podle tohoto pod-článku nevylučuje uplatnění práv z vadného plnění z důvodu 

těchto vad v záruční době. 

4.6 NEPŘEVZETÍ VĚCI KUPUJÍCÍM V PŘÍPADĚ VAD 

Kupující nemusí převzít Věc, která vykazuje vady, pokud se nejedná o ojedinělé drobné vady, které samy 

o sobě ani ve spojení s jinými nebrání řádnému užívání Věci nebo její užívání podstatným způsobem 

neomezují. 

Pokud kupující nepřevezme z tohoto důvodu Věc, hledí se na ni, jako by prodávajícím nebyla odevzdána. 

Pokud již uplynula lhůta pro odevzdání Věci, je prodávající v prodlení s odevzdáním Věci. 

4.7 PŘEVZETÍ VĚCI KUPUJÍCÍM I PŘES VADY BEZ NÁSLEDKU PRODLENÍ 

Pokud Věc vykazuje vady a kupující se přesto rozhodne odevzdanou Věc od prodávajícího převzít, splnil 

prodávající povinnost odevzdat Věc s vadami. Takovou situaci smluvní strany nepovažují za prodlení 

prodávajícího s odevzdáním Věci.  

Při oznamování a odstraňování vad Věci podle tohoto pod-článku Strany postupují přiměřeně v souladu 

s ujednáními o reklamaci vad Věci v záruční době. Takto oznámené vady prodávající musí odstranit 

v souladu s uplatněným právem kupujícího bezodkladně, nejpozději však do 10 dnů ode dne jejich 

oznámení prodávajícímu, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

4.8 ODVOZ A LIKVIDACE ODPADŮ; ZÁVĚREČNÝ ÚKLID 

Prodávající musí: 

(a) odvézt a zlikvidovat veškerý odpad, zejm. obaly a materiály použité při plnění povinnosti 

odevzdat Věc, v souladu s právními předpisy; doklady o likvidaci odpadů musí prodávající 

na požádání předložit kupujícímu; a 

(b) provést závěrečný úklid včetně uvedení všech povrchů dotčených plněním povinnosti odevzdat 

Věc do původního stavu. 

5 KUPNÍ CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

5.1 KUPNÍ CENA A JEJÍ ÚHRADA 

Kupní cena za splnění povinností prodávajícího podle této smlouvy je uvedena v Základních údajích. 

Ke kupní ceně bude připočtena DPH ve výši podle právních předpisů ke dni uskutečnění zdanitelného 

plnění. 

Prodávající prohlašuje, že kupní cena obsahuje jeho veškeré nutné náklady na dodávky a služby 

nezbytné pro řádné a včasné splnění jeho povinností podle této smlouvy. 
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Úhrada kupní ceny bude kupujícím provedena bezhotovostním převodem na účet prodávajícího 

uvedený v Základních údajích této smlouvy, a to na základě faktury vystavené prodávajícím po podpisu 

předávacího protokolu dle čl. 4.5 této smlouvy. 

5.2 SPLATNOST A NÁLEŽITOSTI FAKTURY 

Splatnost faktury je 30 dnů od jejího doručení kupujícímu. Smluvní strany uzavírají dohodu o 

elektronické fakturaci, faktury lze doručit kupujícímu na email:                 . Závazek kupujícího 

uhradit kupní cenu je splněn okamžikem odeslání příslušné částky z účtu kupujícího na účet 

prodávajícího. 

Faktura musí obsahovat: 

(i) náležitosti daňového a účetního dokladu podle právních předpisů; 

(ii) číslo smlouvy Kupujícího uvedené na titulní straně této smlouvy; 

(iii) Evidenční číslo zadavatele a číslo ve VVZ veřejné zakázky uvedené v Základních údajích 

Smlouvy 

(iv) uvedení názvu a registračního čísla dotačního projektu, pokud je předmět koupě hrazen 

z dotačního projektu a tento je identifikovaný v Základních údajích, nebo jiné obdobné 

údaje sdělené kupujícím. 

Kupující může prodávajícímu písemně odmítnout úhradu faktury v případě, že faktura není v souladu 

s touto smlouvou. Prodávající musí v takovém případě vystavit opravenou fakturu. 

V případě, že faktura nebude obsahovat sjednané náležitosti a tuto skutečnost zjistí až příslušný správce 

daně či jiný orgán oprávněný k výkonu kontroly u prodávajícího nebo kupujícího, nese veškeré následky 

z tohoto plynoucí prodávající. 

Pokud kupující neuhradí fakturu v době splatnosti, má prodávající nárok na zaplacení úroku z prodlení 

Kupujícím podle právních předpisů. 

Pokud bude v okamžiku uskutečnění zdanitelného plnění správcem daně zveřejněna způsobem 

umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že prodávající je nespolehlivým plátcem ve smyslu ust. § 106a 

zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZDPH“), je 

kupující oprávněn část kupní ceny odpovídající dani z přidané hodnoty z každé fakturované platby na 

základě této smlouvy zadržet a tuto přímo zaplatit (aniž k tomu bude vyzván jako ručitel) na účet správce 

daně ve smyslu ust. § 109a ZDPH. 

Pokud číslo účtu prodávajícího uvedené v záhlaví této smlouvy nebude zveřejněno způsobem 

umožňujícím dálkový přístup ve smyslu ust. § 96 ZDPH nebo se jedná o účet vedený v zahraničí 

ve smyslu ust. § 109 odst. 2 písm. b) ZDPH, je kupující oprávněn část kupní ceny odpovídající dani 

z přidané hodnoty z každé fakturované platby na základě této smlouvy zadržet a tuto přímo zaplatit (aniž 

k tomu bude vyzván jako ručitel) na účet správce daně ve smyslu § 109a ZDPH. 

Stejný postup bude aplikován při naplnění podmínek ručení dle ust. § 109 odst. 1 ZDPH, tedy kdy se 

kupující dozví, že 

a)   daň uvedená na daňovém dokladu nebude úmyslně zaplacena, 

b)   plátce, který uskutečňuje toto zdanitelné plnění nebo obdrží úplatu na takové plnění, se       úmyslně 

dostal nebo dostane do postavení, kdy nemůže daň zaplatit, nebo 

c)   dojde ke zkrácení daně nebo vylákání daňové výhody 

Po provedení úhrady daně z přidané hodnoty příslušnému správci daně v souladu s tímto odstavcem je 

úhrada zdanitelného plnění prodávajícímu bez příslušné daně z přidané hodnoty (tj. pouze základu daně) 

smluvními stranami považována za řádnou úhradu, resp. řádné splnění dluhu kupujícím, dle této 

smlouvy (tj. základu daně i výše daně z přidané hodnoty), a prodávajícímu nevzniká žádný nárok na 
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úhradu případných úroků z prodlení, penále, náhrady škody nebo jakýchkoli dalších sankcí vůči 

kupujícímu, a to ani v případě, že by mu podobné sankce byly vyměřeny správcem daně. 

Bude-li na daňovém dokladu uveden jiný než oznámený účet ve smyslu ust. § 96 ZDPH, kupující je 

oprávněn poukázat příslušnou platbu na kterýkoli oznámený účet prodávajícího. Úhrada platby na 

kterýkoli oznámený účet (tj. účet odlišný od účtu uvedeného na daňovém dokladu) je smluvními 

stranami považována za řádnou úhradu plnění dle smlouvy.  

6 PRÁVA Z VAD VĚCI 

6.1 VADA VĚCI 

Věc je vadná, pokud neodpovídá této smlouvě.  

Práva kupujícího z vad Věci zakládá vada, kterou má Věc v době jejího odevzdání, v době mezi 

odevzdáním Věci a počátkem běhu záruční doby nebo v záruční době. 

Vadou věci je i vada programového vybavení Věci, čímž se rozumí jeho úplná nebo částečná 

nefunkčnost, zhoršená funkčnost, kupujícím neakceptované změny programového vybavení, jakož 

i rozpor chování programového vybavení se smlouvou nebo doklady k věci. 

6.2 PRÁVA KUPUJÍCÍHO  

Pokud Věc neodpovídá smlouvě, má kupující právo zejména na:  

(a) odstranění vady dodáním nové Věci bez vad, pokud to není vzhledem k povaze vady 

nepřiměřené; pokud se vada týká pouze součásti Věci, může kupující požadovat jen výměnu 

součásti; 

(b) odstranění vady opravou Věci, pokud je vada opravou odstranitelná; 

(c) odstranění vady dodáním chybějící součásti Věci, 

(d) přiměřenou slevu z kupní ceny; nebo 

(e) odstoupení od smlouvy, pokud to není vzhledem k povaze vady nepřiměřené. 

Kupující může uplatnit kterékoli z uvedených práv, případně jejich kombinaci. 

6.3 ZÁRUKA ZA JAKOST 

Smluvní strany sjednávají, že Věc musí odpovídat smlouvě i po záruční dobu.  

Záruční doba a související požadavky kupujícího jsou uvedeny v Základních údajích.  

Záruční doba začíná běžet ode dne převzetí Věci kupujícím.  

Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou není z důvodu vady možný plný provoz Věci.  

6.4 REKLAMACE VAD VĚCI V ZÁRUČNÍ DOBĚ 

Práva z vad Věci v záruční době musí kupující uplatnit reklamací u prodávajícího kdykoli po zjištění vady 

na e-mailové nebo telefonické kontakty uvedené v Základních údajích. I reklamace oznámená kupujícím 

poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 

V reklamaci kupující uvede alespoň: 

(a) popis vady Věci nebo informaci o tom, jak se vada projevuje; a 

(b) jaká práva v souvislosti s vadou Věci uplatňuje. 

Pokud kupující neuvede, jaká práva v souvislosti s vadou Věci uplatňuje, má se za to, že požaduje 

provedení opravy Věci, příp. dodání nové Věci bez vad, pokud není vada Věci opravou odstranitelná. 
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Prodávající je povinen kupujícímu na e-mail uvedený v reklamaci bez zbytečného odkladu písemně (e-

mailem) potvrdit přijetí reklamace s uvedením data a času jejího přijetí a stručné charakteristiky vady. 

Umožňuje-li to povaha věci, prodávající musí ode dne odevzdání Věci po dobu uvedenou v Základních 

údajích poskytovat službu help-desk pro sledování, hlášení a odstraňování vad Věci. 

 

6.5 USPOKOJENÍ PRÁV Z VAD VĚCI V ZÁRUČNÍ DOBĚ 

Prodávající musí prověřit reklamaci a do lhůty pro odstranění reklamované vady Věci oznámit 

kupujícímu, zda reklamaci uznává. Pokud tak prodávající neučiní, má se za to, že reklamaci uznává a že 

uplatněné právo z vad Věci uspokojí. 

Prodávající musí práva z vad Věci uspokojit ve lhůtách (SLA) uvedených v Základních údajích, ledaže se 

smluvní strany s ohledem na charakter a závažnost konkrétní vady písemně nedohodnou na jiných 

lhůtách. 

V případě, že kupující uplatní právo na odstranění vady, pak prodávající musí vadu odstranit, i když 

reklamaci neuzná, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. V takovém případě musí prodávající 

kupujícího písemně upozornit, že se vzhledem k neuznání reklamace bude domáhat úhrady nákladů na 

odstranění vady od kupujícího.  

V případě, že kupující uplatní právo na přiměřenou slevu z kupní ceny, musí kupující její výši odvodit od 

kupní ceny. Smluvní strany mají za to, že se za přiměřenou výši považuje sleva z kupní ceny tehdy, pokud 

odpovídá poklesu hodnoty Věci z důvodu výskytu reklamované vady oproti hodnotě Věci bez této vady. 

Částku odpovídající požadované slevě z kupní ceny musí prodávající zaplatit kupujícímu ve lhůtě 30 dnů 

ode dne doručení reklamace, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak. 

Pokud kupující uplatní právo odstoupit od této smlouvy, je odstoupení od smlouvy účinné dnem 

doručení reklamace. Ustanovení prvního odstavce tohoto článku se nepoužije. 

Pokud prodávající reklamaci neuzná, může být její oprávněnost ověřena znaleckým posudkem, který 

obstará kupující. V případě, že reklamace bude tímto znaleckým posudkem označena jako oprávněná, 

musí prodávající nést i náklady na vyhotovení znaleckého posudku. Práva kupujícího z vad Věci vznikají 

i v tomto případě dnem doručení reklamace prodávajícímu. Pokud se prokáže, že kupující reklamoval 

neoprávněně, musí prodávajícímu uhradit prokazatelně a účelně vynaložené náklady na odstranění 

vady. 

Vada se považuje za odstraněnou písemným potvrzením kupujícího, zápisem do systému helpdesk, 

na jehož užívání se smluvní strany dohodnou, nebo jinou písemnou formou dle volby kupujícího. 

Prodávající je povinen po dokončení řešení vady vyzvat kupujícího k potvrzení vyřešení vady. Pokud 

kupující vyřešení potvrdí, považuje se vada za vyřešenou k okamžiku, ve kterém prodávající vyzval 

kupujícího k potvrzení. Odmítne-li kupující vyřešení vady potvrdit, musí uvést písemné námitky, které je 

prodávající povinen ve lhůtě stanovené kupujícím vypořádat a poté Kupujícího znovu vyzvat k potvrzení 

vyřešení vady, přičemž je podle tohoto odstavce postupováno obdobně. Kupující je oprávněn vznášet 

námitky i opakovaně. 

6.6 DALŠÍ UJEDNÁNÍ O ODSTRANĚNÍ VAD V ZÁRUČNÍ DOBĚ 

Smluvní strany si musí poskytovat součinnost při odstraňování vad Věci tak, aby byly vady řádně a včas 

odstraněny. Prodávající zejména musí: 

(a) v případě odstranění vady dodáním nové Věci dodat novou Věc na tutéž adresu, kde byla 

kupujícímu odevzdána nahrazovaná Věc; a 

(b) Věc, jejíž vada má být odstraněna opravou, převzít k opravě v místě, kde byla kupujícímu 

odevzdána, a po provedení opravy opravenou Věc opět v tomto místě předat kupujícímu. 
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Převzetí Věci k odstranění vad a následně předání Věci po odstranění vad musí prodávající provést vždy 

v pracovní dny v době odpovídající době přístupu prodávajícího na místo odevzdání Věci, pokud se 

smluvní strany nedohodnou jinak. 

Strany sjednávají, že záruku za jakost nijak neovlivňují běžné servisní úkony prováděné přímo kupujícím 

bez přítomnosti prodávajícího, pokud jsou prováděny v souladu s Doklady k věci. Kupujícímu zejména 

nesmí být bráněno v rutinních zásazích a výměnách dílů například instalací ochranných samolepek nebo 

pečetí. 

Uplatnění práv podle tohoto článku kupujícím, jakož i plnění jim odpovídajících povinností prodávajícího 

není podmíněno ani jinak spojeno s poskytnutím jakékoli další úplaty kupujícího prodávajícímu, příp. jiné 

osobě. Kupujícímu náleží náhrada nákladů účelně vynaložených při uplatnění těchto práv. 

V případě, že prodávající neodstraní vadu podle tohoto článku nebo pokud prodávající odmítne vadu 

odstranit, může kupující odstranit vadu na své náklady. Prodávající musí kupujícímu uhradit takové 

náklady do 10 dnů ode dne jejich písemného uplatnění u prodávajícího. V případech, kdy z Dokladů 

k věci vyplývá, že záruční opravy může provádět pouze autorizovaná osoba, může kupující vadu 

odstranit pouze využitím služeb autorizované osoby. 

7 DALŠÍ POVINNOSTI PRODÁVAJÍCÍHO PO ODEVZDÁNÍ VĚCI 

7.1 PRAVIDELNÝ ZÁRUČNÍ SERVIS VĚCI 

Prodávající se zavazuje po celou záruční dobu poskytovat kupujícímu pravidelný servis Věci podle 

právních předpisů a technických norem vztahujících s k Věci, a to zejména prováděním následujících 

úkonů: 

(a) bezpečnostně technické kontroly a revize Věci; 

(b) ověřování a kalibrace Věci včetně vystavení potvrzení o ověření či kalibraci měřidla, příp. 

vystavení ověřovacího listu; 

Cena záručního servisu a veškeré náklady jsou zahrnuty v kupní ceně Věci.  

7.2 PRAVIDELNÝ POZÁRUČNÍ SERVIS VĚCI 

Prodávající se dále zavazuje poskytovat kupujícímu pravidelný pozáruční servis po uplynutí záruční doby, 

který zahrnuje: 

(a) servis v celém nebo i částečném rozsahu pravidelného záručního servisu podle čl. 7.1 [Pravidelný 

záruční servis věci]; 

(b) dodávky nových náhradních dílů autorizovaných výrobcem Věci; 

(c) opravy Věci a jiné servisní úkony. 

Prodávající musí garantovat dostupnost servisu Věci a zabezpečení dodávek náhradních dílů 

autorizovaných výrobcem Věci po dobu minimálně 10 let ode dne odevzdání Věci.  

8 MLČENLIVOST  

8.1 DŮVĚRNÉ INFORMACE 

Pro účely Smlouvy se důvěrnými informacemi rozumí informace, které jsou za důvěrné označeny 

ve Smlouvě nebo které za důvěrné označila Strana před jejich poskytnutím druhé Straně. 

Důvěrnými informacemi jsou zejména: 
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(a) informace o kupujícím, jeho prostředí nebo jím používaných opatřeních, postupech, procesech 

nebo nástrojích, jejichž uveřejnění by mohlo ohrozit nebo jinak negativně ovlivnit bezpečnost 

kupujícího nebo jiné osoby; 

(b) Osobní údaje. 

8.2 OCHRANA DŮVĚRNÝCH INFORMACÍ 

Strana musí přijmout opatření nezbytná k zabezpečení důvěrných informací. Strana musí za tímto 

účelem zejména v souladu s Osvědčenou praxí zabezpečit počítačové systémy a úložiště, na které 

umístila důvěrné informace, proti neoprávněnému přístupu nebo kybernetickému útoku. 

Prodávající může pro přenos důvěrných informací použít pouze takové prostředky, které jsou stanoveny 

ve Smlouvě nebo jejichž použití kupující předem písemně odsouhlasil. 

8.3 POVINNOST MLČENLIVOSTI 

Strana nesmí bez předchozího písemného souhlasu druhé Strany uveřejnit nebo jinak zpřístupnit 

důvěrnou informaci třetí osobě nebo důvěrnou informaci použít v rozporu s účelem Smlouvy, pokud 

není dále stanoveno jinak. 

8.4 VÝJIMKY 

Povinnost Strany podle předchozího odstavce se nevztahuje na důvěrnou informaci: 

(a) již uveřejněnou nebo jinak zpřístupněnou třetí osobě z jiného důvodu než z důvodu porušení 

povinnosti Strany podle předchozího odstavce; 

(b) která je součástí odevzdané Věci určené k uveřejnění nebo zpřístupnění třetí osobě; nebo 

(c) jejíž uveřejnění nebo jiné zpřístupnění třetí osobě vyžadují právní předpisy. 

8.5 ZAMĚSTNANCI A PODDODAVATELÉ 

Kupující může poskytnout důvěrnou informaci svému zaměstnanci, pokud je nezbytné pro plnění 

Smlouvy nebo řádný výkon činnosti kupujícího. 

Prodávající může poskytnout důvěrnou informaci svému zaměstnanci, poddodavateli nebo jeho 

zaměstnanci, pokud: 

(a) je to nezbytné pro plnění této smlouvy; 

(b) taková osoba se zavázala k mlčenlivosti v rozsahu obdobném tomuto článku; 

(c) Prodávající uvedl takovou osobu v seznamu osob, které mají přístup k důvěrným informacím. 

Seznam podle písm. (c) předchozího pododstavce musí prodávající předložit kupujícímu do 5 pracovních 

dnů od nabytí účinnost Smlouvy, pokud tak již neučinil v zadávacím řízení, na jehož základě byla uzavřena 

Smlouva. Prodávající může takový seznam upravit pouze s předchozím souhlasem kupujícího. Takový 

seznam musí u každé osoby obsahovat alespoň následující: 

(a) jméno a příjmení; 

(b) označení pozice v personálu prodávajícího; 

(c) název zaměstnavatele (nebo IČO v případě osoby samostatně výdělečně činné); 

(d) e-mail; 

(e) telefon. 

8.6 SAMOSTATNÉ UJEDNÁNÍ O MLČENLIVOSTI 

Přílohou Smlouvy může být samostatné ujednání o mlčenlivosti, které má přednost před tímto článkem. 
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9 KYBERNETICKÁ BEZPEČNOST 

9.1 POVINNOSTI KUPUJÍCÍHO 

Kupující je osobou, které se ukládají povinnosti v oblasti kybernetické bezpečnosti podle zákona 

č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících zákonů (zákon o kybernetické 

bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů nebo osoby v obdobném postavení podle právního řádu 

země odlišné od České republiky. 

9.2 VÝZNAMNÝ DODAVATEL 

Pokud je tak stanoveno v Základní údajích, je Prodávající významným dodavatelem podle vyhlášky 

č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických bezpečnostních incidentech, reaktivních 

opatřeních, náležitostech podání v oblasti kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška 

o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů. 

9.3 SAMOSTATNÉ UJEDNÁNÍ O BEZPEČNOSTI INFORMACÍ 

Přílohou Smlouvy může být samostatné ujednání o bezpečnosti informací. 

10 OCHRANA OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

10.1 SPRÁVCE A ZPRACOVATEL OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Pokud má v rámci plnění Smlouvy dojít ke zpracování Osobních údajů uživatelů prodávajícím, musí 

kupující plnit povinnosti správce Osobních údajů a prodávající povinnosti zpracovatele Osobních údajů 

podle právních předpisů. 

Zpracování Osobních údajů musí probíhat výhradně za účelem plnění Smlouvy a pouze v nezbytném 

rozsahu. 

Nejpozději po zániku závazků ze Smlouvy musí prodávající veškeré Osobní údaje trvale smazat, pokud 

není právními předpisy nebo Technickou specifikací stanoveno jinak. 

Pokud jiný subjekt, zejména subjekt údajů či dozorový úřad, požádá některou ze Stran o jakékoli 

informace ve vztahu ke zpracování Osobních údajů podle Smlouvy nebo v této souvislosti uplatní jakákoli 

práva, musí Strana informovat druhou Stranu do 5 pracovních dnů od takové žádosti. 

Prodávající musí kupujícímu poskytnout veškeré informace potřebné k doložení toho, že byly splněny 

povinnosti prodávajícího v souvislosti se zpracováním Osobních údajů v rámci plnění Smlouvy. 

Prodávající musí spolupůsobit při výkonu kontroly plnění těchto povinností kupujícím či jiným 

subjektem, který kupující pověřil. 

10.2 ODPOVĚDNOST KUPUJÍCÍHO 

Kupující je odpovědný zejména za: 

(a) řádné poučení subjektů údajů o zpracování Osobních údajů; 

(b) získání jejich souhlasu se zpracováním Osobních údajů, pokud bude zapotřebí; 

(c) vyřizování žádostí subjektů údajů týkajících se uplatnění jejich práv v souvislosti s Osobními údaji; 

(d) plnění oznamovacích povinností vůči dozorovému úřadu. 

10.3 ODPOVĚDNOST PRODÁVAJÍCÍHO 

Prodávající je odpovědný zejména za: 

(a) zajištění mlčenlivosti osob, které budou za prodávajícího Osobní údaje zpracovávat; 

(b) zavedení a udržení opatření nezbytných či vhodných pro to, aby nedošlo k porušení zabezpečení 

Osobních údajů; 
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(c) vedení záznamů o činnostech zpracování podle právních předpisů. 

10.4 SAMOSTATNÉ UJEDNÁNÍ O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ  

Přílohou Smlouvy může být samostatné ujednání o zpracování Osobních údajů, které má přednost před 

tímto Článkem. 

11 SMLUVNÍ POKUTY 

11.1 UTVRZENÉ POVINNOSTI A VÝŠE POKUT 

Pokud je tak stanoveno v Základních údajích, musí Strany zaplatit smluvní pokutu. 

Zaplacením jakékoli smluvní pokuty není dotčeno právo kupujícího na náhradu škody způsobené 

porušením povinnosti prodávajícího, ke které se smluvní pokuta vztahuje, a to v rozsahu převyšujícím 

smluvní pokutu. 

11.2 SPLATNOST POKUTY 

Smluvní pokuta je splatná do 30 dnů od vzniku práva na její zaplacení, a to na písemně stanovený účet.  

Kupující může částku odpovídající splatné smluvní pokutě započíst na jakoukoli (i nesplatnou) 

pohledávku prodávajícího. 

12 DALŠÍ UJEDNÁNÍ 

12.1 Prodávající prohlašuje, že nemá žádné závazky po lhůtě splatnosti vůči orgánům veřejné moci a že jeho 

vlastnická práva k převáděnému zboží nejsou zpochybněna či právně napadena, že proti němu není 

vedena exekuce ani nařízen výkon rozhodnutí směřující k převáděnému zboží. Pokud by někdo vůči 

nabyvateli převáděného zboží uplatňoval jakoukoliv pohledávku či jiné právo, vzniklé před převodem 

vlastnického práva podle této smlouvy a spojené s vlastnictvím převáděného zboží, zavazuje se 

převádějící smluvní strana, že pohledávku zaplatí a jiné právo uspokojí ze svého a že nabývající smluvní 

straně nahradí případně vzniklou škodu. 

12.2 Smluvní strany prohlašují, že plnění není předmětem nemožným a že jsou oprávněny tuto smlouvu 

uzavřít, neboť se na smluvní strany a předmět plnění této smlouvy nevztahují mezinárodní sankce 

zakazující uzavřít tuto smlouvu a/nebo poskytovat si vzájemné plnění (zejména Nařízení Rady (EU) 

2022/576 ze dne 8. dubna 2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014 o omezujících opatřeních 

vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, Nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 

5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem 

k situaci na Ukrajině, Nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních 

vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska.  

12.3 Prodávající se zavazuje, že platby poskytované kupujícím v souvislosti s plněním této smlouvy 

neposkytne přímo nebo nepřímo ani jen zčásti osobám vůči kterým platí tzv. individuální finanční sankce 

ve smyslu čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních 

vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině a Nařízení Rady (ES) 

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 

představitelům Běloruska a které jsou uvedeny na tzv. sankčních seznamech (dle příloh č. 1 obou 

nařízení). 

12.4 Prodávající se zavazuje, že při plnění předmětu této smlouvy nevyužije žádného poddodavatele, 

na kterého by se vztahovaly mezinárodní sankce dle platných právních předpisů. V případě porušení 

tohoto závazku prodávajícího je kupující povinen od této smlouvy odstoupit.  
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13 ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

13.1 OPRÁVNĚNÍ KUPUJÍCÍHO ODSTOUPIT OD SMLOUVY 

Kupující může odstoupit od Smlouvy: 

(a) v případě podstatného porušení Smlouvy prodávajícím; 

(b) bez zbytečného odkladu poté, co z chování prodávajícího nepochybně vyplyne, že poruší Smlouvu 

podstatným způsobem, a pokud nedá na výzvu kupujícího přiměřenou jistotu; 

(c) v případě vydání rozhodnutí o úpadku prodávajícího podle právních předpisů; 

(d) v případě, že prodávající v Nabídce uvedl informace nebo předložil doklady, které neodpovídají 

skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výsledek tohoto zadávacího řízení; 

(e) v případě, že kupujícímu nebudou na koupi Věci poskytnuty prostředky z dotačního projektu; 

tento důvod pro odstoupení může kupující uplatnit nejpozději do nabytí účinnosti Smlouvy. 

13.2 OPRÁVNĚNÍ PRODÁVAJÍCÍHO ODSTOUPIT OD SMLOUVY 

Prodávající je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy kupujícím. 

13.3 SOUVISEJÍCÍ UJEDNÁNÍ 

Za podstatné porušení Smlouvy se mimo výslovně uvedených případů považuje rovněž takové porušení 

povinnosti Strany, o němž již při uzavření Smlouvy věděla nebo musela vědět, že by druhá Strana 

Smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušení předvídala. 

Odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplatné. Odstoupení od Smlouvy je 

účinné doručením písemného oznámení o odstoupení od Smlouvy druhé Straně. 

14 ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ 

Smlouva a veškeré právní vztahy s ní související se řídí právním řádem České republiky. V rozsahu, 

v jakém nejsou práva a povinnosti smluvních stran upraveny výslovně touto smlouvu, se použijí příslušná 

ustanovení OZ. 

Ustanovení § 1921 a § 2110 až 2112 OZ se nepoužijí. 

Strany musí usilovat o smírně řešení jakéhokoliv vzájemného sporu, který vznikl v souvislosti 

se Smlouvou. Pokud Strany nedosáhnou smírného řešení takového sporu, bude vyřešen v řízení před 

obecným soudem České republiky u místně příslušného soudu, v jehož obvodu má sídlo kupující. 

15 ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ A ÚČINNOST 

15.1 SOUČINNOST PŘI KONTROLE A UCHOVÁNÍ DOKUMENTACE 

Prodávající musí v souladu s případnými pokyny kupujícího: 

(a) spolupůsobit při výkonu finanční kontroly v souladu se zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční 

kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů; 

(b) poskytnout potřebnou součinnost při provádění jakéhokoli auditu nebo jakékoli kontroly podle 

právních předpisů v souvislosti se smlouvou nebo financováním předmětu Smlouvy; 

(c) obdobně musí prodávající zavázat i svoje poddodavatele. 

Prodávající musí řádně uchovávat všechny dokumenty, které vyhotovil nebo jinak obstaral v souvislosti 

s plněním smlouvy, s výjimkou dokumentů, jejichž všechna vyhotovení předal kupujícímu, včetně 
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účetních dokladů souvisejících s plněním Smlouvy, a to alespoň po dobu vyplývající z právních předpisů, 

nejméně však do 31.12.2036. 

Prodávající poskytne kontrolním a obdobným orgánům veškerou potřebnou součinnost  

a dokumentaci při výkonu kontrol týkajících se plnění této smlouvy, a to v souladu s příslušnými právními 

předpisy. Tuto povinnost zajistí prodávající i u poddodavatelů, kteří se podílí na realizaci této smlouvy.  

Prodávající rovněž musí minimálně po výše uvedenou dobu poskytovat informace a dokumentaci 

vztahující se k dotačnímu projektu (včetně účetních dokladů) zaměstnancům nebo zmocněncům 

pověřených orgánů (OLAF – Evropský úřad pro boj proti podvodům, Úřad evropského veřejného žalobce, 

Ministerstva financí ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Ministerstva zdravotnictví ČR, 

Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní 

správy) a vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci 

dotačního projektu a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost; dále též musí na žádost 

kterékoliv z výše uvedených osob poskytnout veškeré informace o výsledcích a kontrolní protokoly z 

těchto kontrol a auditů. 

15.2 DODATKY 

Smlouva může být změněna pouze vzestupně číslovanými písemnými dodatky podepsanými oběma 

smluvními stranami.  

Dohoda smluvních stran ohledně určité záležitosti výslovně umožněná ujednáním Smlouvy není změnou 

smlouvy. 

15.3 NEPLATNÁ NEBO NEVYMAHATELNÁ UJEDNÁNÍ 

Pokud bude některé ujednání této smlouvy shledáno zcela nebo zčásti neplatným nebo 

nevymahatelným, nejsou tím dotčena její ostatní ujednání. Strany musí nahradit takové ujednání 

platným a vymahatelným ujednáním, které bude svým smyslem a účelem nejlépe odpovídat 

nahrazovanému ujednání. 

15.4 PODPIS SMLOUVY; REGISTR SMLUV 

Smlouva byla vyhotovena a podepsána v elektronické podobě a každá Strana obdržela její elektronický 

originál. 

Smlouva je uzavřena dnem připojení podpisu poslední Strany. 

Přesahuje-li kupní cena uvedená v této smlouvě částku 50.000,- Kč bez DPH, je kupující jako státní 

příspěvková organizace povinen tuto smlouvu uveřejnit v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb.,  

o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany souhlasí s uveřejněním veškerých 

informací týkajících se závazkového vztahu založeného mezi smluvními stranami touto smlouvou, 

zejména vlastního obsahu této smlouvy, a to v rozsahu požadovaném uvedeným zákonem s výjimkou 

údajů, které se v registru smluv neuveřejňují a které jsou označeny za obchodní tajemství. Uveřejnění 

se zavazuje provést kupující bez zbytečného odkladu po uzavření této smlouvy. 
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PODPISY ZÁSTUPCŮ STRAN 

Kupující: Prodávající: 

Brno, 12.11.2025 Brno,  24.10.2025

Ing. Vlastimil Vajdák Ing. David Pokorný, MBA 

ředitel ředitel 

Centrum kardiovaskulární a transplantační chirurgie 

Brno 

Geneproof a.s. 
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Minimální požadované technické parametry 

PCR box pro patogeny, 2 ks 

Součástí dodávky je Vstupní validace v místě instalace, vystavení protokolu. 
Minimální požadované technické parametry jsou definovány pro 2 přístroje. 

Popis parametru 
Zadavatelem 
požadovaná 

hodnota 

Uchazečem 
nabízená hodnota 

Odkaz 
na konkrétní 

stránku 
v návodu 
k použití 

nebo jinou 
oficiální 

dokumentaci 
výrobce 

Závaznost 

Dodavatel × GeneProof a.s. × Podmínka 

Výrobce × Biosan × Podmínka 

Typ/model přístroje × UVC/T-M-AR × Podmínka 

PCR box 

2 ks PCR box určené pro čistou práci se 
vzorky DNA/RNA 

Ano 2 ks Ano, 2ks Ano Podmínka 

Přední i boční stěny ze skla Ano Ano Datasheet Podmínka 

Materiál pracovní plochy z nerezové oceli Ano Ano Datasheet Podmínka 

Otevřená UV lampa s TUV 25W Ano uveďte Ano, TUV 25W Datasheet Podmínka 

Radiace UV (ʎ = 253,7 nm, bezozónová) Ano Ano Datasheet Podmínka 

Efektivita UV recirkulátoru minimálně 99% 
za hodinu 

Ano uveďte Ano, 99%/hod Datasheet Podmínka 

Časovač expozice s rozsahem 1min - 24 
hod 

Ano uveďte Ano, 1min - 24 h. Datasheet Podmínka 

Denní osvit zajištěn LED 8W (až 1400 lux) Ano Ano Datasheet Podmínka 

Minimálně 1 elektrická zásuvka ANO min. 1 Ano, 1x Datasheet Podmínka 

Průchodka pro kabely Ano Ano Datasheet Podmínka 

Automatické vyponutí UV lampy při 
otevření boxu 

Ano Ano Datasheet Podmínka 

Nastavitelná intenzita denního svitu Ano Ano Datasheet Podmínka 

Rozměry pracovní plochy (š x h): 
maximálně 650 x 500 mm 

Ano uveďte 
Ano, (š x h) 645 x 

490 mm 
Datasheet Podmínka 

Sledování životnosti UV lampy Ano Ano Datasheet Podmínka 

Možnost přidání polic Ano Ano Datasheet Podmínka 

Upozornění na nutnost výměny UV lampy Ano Ano Datasheet Podmínka 

UV dekontaminace bez ozónu Ano Ano Datasheet Podmínka 

Součástí dodávky požadujeme prohlášení 
o shodě, CE certifikát, manuál v českém 
jazyce, zaškolení, předávací protokol a 
záruční list 

Ano Ano Ano Podmínka 

Klasifikace třídy ZP 
Uveďte třídu 
ZP 
(I, IIa, IIb, III, 
nemá) 

nemá Není ZP Informativní 

Datum: 

Jméno, příjmení a funkce osoby oprávněné za dodavatele jednat:                         

Podpis osoby oprávněné za dodavatele jednat: 



 

PŘÍLOHA BEZPEČNOST INFORMACÍ 

Tato příloha obsahuje CKTCH používané standardní ujednání o bezpečnosti informací. Vzhledem 

k předmětu smlouvy, který úzce souvisí s bezpečností informací, resp. kybernetickou bezpečností, 

ujednání této přílohy se použijí pouze v rozsahu, v jakém jsou relevantní vzhledem k předmětu smlouvy. 

 

1 DEFINICE 

Dále uvedené pojmy a zkratky mají v Příloze následující jednotný význam: 

(a) „KBU“ je kybernetická bezpečnostní událost, tedy událost, která může způsobit narušení 

bezpečnosti informací v informačních systémech nebo narušení bezpečnosti služeb a sítí 

elektronických komunikací. 

(b) „KBI“ je kybernetický bezpečnostní incident, tedy narušení bezpečnosti informací 

v informačních systémech nebo narušení bezpečnosti služeb a sítí elektronických 

komunikací. 

(c) „Příloha“ je tento dokument nadepsaný „Bezpečnost informací“. 

(d) „Smlouva“ je smlouva, ke které je přiložena Příloha. 

(e) „VKB“ je vyhláška č. 82/2018 Sb., o bezpečnostních opatřeních, kybernetických 

bezpečnostních incidentech, reaktivních opatřeních, náležitostech podání v oblasti 

kybernetické bezpečnosti a likvidaci dat (vyhláška o kybernetické bezpečnosti), ve znění 

pozdějších předpisů. 

(f) „ZKB“ je zákon č. 181/2014 Sb., o kybernetické bezpečnosti a o změně souvisejících 

zákonů (zákon o kybernetické bezpečnosti), ve znění pozdějších předpisů. 

2 ÚČEL 

 V Příloze jsou stanoveny způsoby a úrovně realizace bezpečnostních opatření pro Dodavatele 

a určen vzájemný vztah odpovědnosti za zavedení a kontrolu bezpečnostních opatření mezi 

CKTCH a Dodavatelem v souladu se ZKB a VKB. 

 Veškeré činnosti podle Přílohy jsou kontrolovány v rámci pravidelného auditu, pokud není 

stanoveno jinak. 

3 ZÁKLADNÍ POVINNOSTI 
V OBLASTI BEZPEČNOSTI INFORMACÍ 

 Dodavatel musí dodržovat požadavky řízení bezpečnosti informací uvedené ve Smlouvě a Příloze 

a současně příslušná ustanovení interních dokumentů CKTCH, zejména bezpečnostních politik, 

metodik a postupů, resp. platné řídící dokumentace CKTCH vycházející ze ZKB a VKB a běžných 

bezpečnostních standardů. V případě, že z interních dokumentů CKTCH vzejde Dodavateli 



povinnost, která není výslovně stanovena ve Smlouvě, Příloze, právních předpisech nebo z nich 

jednoznačně odvoditelná, bude taková situace řešena prostřednictvím odpovídajících 

ustanovení o změnách obsažených ve Smlouvě, nebo, pokud taková ustanovení Smlouva 

neobsahuje, na základě dohody Stran. 

 Dodavatel musí provádět bezpečnostní opatření v rozsahu nezbytném pro zajištění bezpečnosti 

informací (zajištění důvěrnosti, integrity a dostupnosti) v rámci aktiv souvisejících s plněním 

Smlouvy a vést o způsobu zabezpečení bezpečnostní dokumentaci.  

 Pokud je pro plnění Smlouvy nezbytný přenos dat z prostředí Dodavatele do prostředí CKTCH 

nebo naopak, musí Strany dostatečně zabezpečit takový přenos a vést dokumentaci o typech 

přenášených dat. Takový přenos se může uskutečnit pouze na výzvu nebo se souhlasem CKTCH 

v rozsahu a způsobem, který bude zvolen po vzájemné dohodě Stran. 

 Dodavatel dále musí: 

(a) rozvíjet bezpečnostní povědomí svých zaměstnanců a jiných osob, které se podílejí 

na plnění Smlouvy, a průběžně je seznamovat s prováděnými nebo plánovanými 

změnami;  

(b) přidělovat osobám, které se podílejí na plnění Smlouvy, oprávnění k výkonu činností 

a přísně při tom dodržovat bezpečnostní zásadu tzv. „potřeba vědět“ (need-to-know 

principle), tedy dbát o to, aby byla minimalizována rizika nežádoucího přístupu k těm 

aktivům CKTCH, která nesouvisí s plněním Smlouvy; jedná se například o přístupy cestou 

software systémů umožňujících vzdálený přístup; 

(c) průběžně dokumentovat, kontrolovat a vyhodnocovat oprávněnost přístupu u všech osob 

na straně Dodavatele, které přistupují k aktivům souvisejících s plněním Smlouvy; 

(d) průběžně detekovat obecné bezpečnostní hrozby a zranitelnosti v aktivech souvisejících 

s plněním Smlouvy  

(e) bezodkladně informovat CKTCH o detekované bezpečnostní zranitelnosti, hrozbě nebo 

KBU a ve spolupráci s CKTCH zajistit odstranění nebo snížení rizika hrozby, zranitelnosti 

nebo KBU tak, aby bylo zabráněno vzniku KBI.  

 V případě, kdy CKTCH identifikuje KBU, která by mohla ohrozit Dodavatele, oznámí tuto 

skutečnost Dodavateli a společné naleznou řešení, aby nedošlo k KBI. 

4 OPRÁVNĚNÍ UŽÍVAT DATA, PRAVIDLA PŘÍSTUPU 

 Dodavatel může při plnění Smlouvy užívat data předaná CKTCH za účelem plnění Smlouvy, avšak 

vždy pouze v rozsahu nezbytném k plnění Smlouvy. Veškerá předávaná data jsou klasifikována 

jako informace se střední důvěrností (viz odst. 15.3 písm. (b)), pokud CKTCH neurčí jinak.  

 Dodavatel nesmí instalovat ani používat žádné nástroje, které nebyly odsouhlaseny CKTCH 

a jejichž užívání by mohlo ohrozit kybernetickou bezpečnost.  

 Dodavatel musí při plnění Smlouvy nakládat s daty (včetně osobních údajů) pouze v souladu 

se Smlouvou, Přílohou a právními předpisy. 



 Dodavatel odpovídá za aktuálnost seznamu pracovníků oprávněných přistupovat do objektů 

CKTCH a aktiv CKTCH souvisejících s plněním Smlouvy.  

 Dodavatel bere na vědomí, že přidělení oprávnění zaměstnanci Dodavatele nebo osobě v jiném 

obdobném postavení ze strany CKTCH musí být řízeno principem nezbytného minima a není 

nárokové. 

 Dodavatel musí zajistit, aby žádný udělený přístup nebyl sdílen více zaměstnanci Dodavatele 

nebo jinými osobami a že pro přihlášení uživatele nebudou využívány účty typu root 

nebo administrator.  

 Dodavatel musí zajistit, že vzdálený přístup do aktiv souvisejících s předmětem plnění Smlouvy 

bude vždy uskutečněn pouze prostřednictvím zabezpečeného připojení VPN a na vyžádání 

ze strany CKTCH a na dobu nezbytně nutnou, pokud se Strany nedohodnou jinak.  

 Dodavatel nesmí vyvíjet, kompilovat nebo šířit v jakékoliv části aktiv CKTCH programový kód, 

který má za cíl nelegální ovládnutí, narušení aktiva nebo nelegální získání dat a informací. 

Dodavatel musí do interní sítě nebo k technologickým a komunikačním systémům CKTCH 

výhradně s využitím zařízení CKTCH, pokud se Strany nedohodnou jinak. 

 Dodavatel musí zajistit, aby osoby podílející se na plnění Smlouvy, kteří přistupují do interní sítě 

nebo technologického nebo komunikačního systému CKTCH: 

(a) měly v externím zařízení (např. notebook, počítač) aplikovány bezpečnostní záplaty 

a aktualizovanou antivirovou ochranu; 

(b) chránily autentizační prostředky a údaje k systémům CKTCH; Dodavatel bere na vědomí, 

že v případě neúspěšných pokusů o autentizaci uživatele může být příslušný účet 

zablokován a řešen jako KBI; 

(c) používaly v případě u administrátorských a servisních účtů hesla o délce minimálně 17 

znaků obsahující velké písmeno, malé písmeno, číslici a speciální znak. 

 Postup v případě nutnosti využít TeamViewer (TV):  

(a) Připojení přes TV je povoleno pouze na základě požadavku Dodavatele odsouhlaseného 

ze strany CKTCH v helpdeskovém systému Dodavatele, pokud nebude možno, 

tak telefonicky, což bude zaznamenáno ve výsledném reportu Dodavatele.  

(b) Po odsouhlasení připojení je spuštěno nahrávání obrazovky na straně CKTCH. Dobu 

uložení videa určí garant aktiva. V případě řešení KBI má Dodavatel právo do záznamu 

na vyžádání nahlédnout, a to na základě písemného požadavku směřovaného 

na kontaktní osoby.  

(c) Dodavatel musí po skočení činností vypracovat podrobný popis toho, co bylo provedeno, 

do svého helpdesk systému. 

5 MONITOROVACÍ ČINNOST 

 Dodavatel bere na vědomí, že veškerá aktivita Dodavatele v rámci plnění Smlouvy nebo s ním 

úzce související bude ze strany CKTCH průběžně a pravidelně monitorována a vyhodnocována 

s ohledem na obsah Smlouvy, Přílohy a interních dokumentů CKTCH. 



Dodavatel musí průběžně monitorovat a zaznamenávat veškerou svoji aktivitu v rámci plnění 

Smlouvy nebo s ním úzce související. Dodavatel musí na vyžádání předkládat CKTCH 

záznamy/logy obsahující výsledky monitorování, úspěšná a neúspěšná přihlášení do systému 

CKTCH (pokud nebude logováno v prostředí CKTCH) a záznamy o správě uživatelů prováděná na 

straně Dodavatele. 

6 AUTORSTVÍ 

 Dodavatel musí při plnění Smlouvy postupovat v souladu s právními předpisy upravujícími 

ochranu duševního vlastnictví, zejména se zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, 

o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), 

ve znění pozdějších předpisů.  

7 KONTROLA A AUDIT 

 Dodavatel musí poskytnout CKTCH veškeré informace potřebné k doložení toho, že byly splněny 

povinnosti vyplývající ze Smlouvy, Přílohy, ZKB a VKB.  

 Dodavatel musí umožnit CKTCH provedení kontrol, včetně auditů v rozsahu minimálních 

požadavků podle ZKB a VKB, prováděných CKTCH či CKTCH určeným auditorem a poskytnout 

k těmto kontrolám nebo auditům veškerou potřebnou součinnost, včetně umožnění vstup do 

prostor Dodavatele nebo jeho poddodavatele, pokud je to relevantní z hlediska předmětu 

Smlouvy. 

 Kontrola a audit budou probíhat minimálně jednou ročně, zpravidla formou vyplnění 

kontrolního dotazníku, pokud se Strany nedohodnou jinak. 

 CKTCH musí písemně oznámit Dodavateli provedení kontroly nebo auditu, a to nejméně 30 

předem. Součástí oznámení musí být i seznam osob, které byly CKTCH pověřeny k provedení 

kontroly nebo auditu. 

 Dodavatel souhlasí s prováděním hodnocení rizik, kontrolou nebo auditem zavedených 

bezpečnostních opatření Dodavatele ze strany CKTCH. CKTCH musí na žádost Dodavatele 

poskytnout výsledek proběhlé kontroly nebo auditu. Aktualizace procesu řízení rizik probíhá 

v pravidelném intervalu 1krát ročně, nebo v návaznosti na zjištění závažných rizik. Dodavatel 

musí na žádost CKTCH provést revizi a případné doplnění výsledku řízení rizik. 

8 ŘETĚZENÍ A ŘÍZENÍ DODAVATELŮ 

 Pokud Dodavatel využívá při plnění Smlouvy poddodavatele, musí zajistit, aby: 

(a) poddodavatel dodržoval bezpečnostní požadavky a požadavků na ochranu osobních údajů 

vyplývající ze Smlouvy a Přílohy; 

(b) poskytl CKTCH veškerá nezbytnou součinnost v otázkách řízení bezpečnosti informací. 

 Dodavatel se musí řídit požadavky CKTCH na řízení bezpečnosti informací a poskytnout CKTCH 

veškerou nezbytnou součinnost v otázkách řízení bezpečnosti informací. Dodavatel odpovídá za 

to, že jeho subdodavatelé nebudou jednat v rozporu s bezpečnostními požadavky vyplývajícími 



ze Smlouvy nebo Přílohy. Pokud poddodavatel takové požadavky nedodrží, považuje se takové 

nedodržení požadavků za porušení povinnosti Dodavatele. 

9 DODRŽOVÁNÍ BEZPEČNOSTNÍ POLITIKY CKTCH 

 Dodavatel musí dodržovat bezpečnostní politiku CKTCH (viz odst.  3.1). 

 Bezpečnostní politiky CKTCH jsou měněny zpravidla pouze v případě změn právních předpisů. 

10 ŘÍZENÍ ZMĚN 

 Dodavatel musí poskytnout CKTCH veškerou nezbytnou součinnost ke splnění povinností CKTCH 

vyplývajících z ustanovení § 11 VKB, zejména při analýze souvisejících rizik (postup přiměřeně 

podle Přílohy č. 2 a č. 3 VKB), přijímání opatření za účelem snížení všech nepříznivých dopadů 

spojených se změnami, aktualizaci bezpečnostní dokumentace souvisejícím testování a zajištění 

možnosti navrácení do původního stavu aktiva souvisejícího s plněním Smlouvy. 

 CKTCH musí informovat Dodavatele o výsledcích řízení změn, které mají dopady na plnění 

Smlouvy ze strany Dodavatele. Jde zejména o změny v bezpečnostní dokumentaci CKTCH 

(včetně aktiv souvisejících s plněním Smlouvy) a z toho se odvíjející změny v povinnostech 

Dodavatele. V případě nutnosti se Strany dohodnou na změně povinností Dodavatele postupem 

podle Smlouvy. 

 Veškeré změny, které mají vliv na funkčnost primárních aktiv, podpůrných aktiv, a které mají vliv 

na bezpečnost informací, musí být řízeny, kontrolovány a dokumentovány ze strany CKTCH. 

Dodavatel v této věci poskytuje součinnost. Jedná se především o následující změny: 

(a) změny ovlivňující více uživatelů např. změna vzhledu systému, změna většího počtu funkcí 

systému, změna vyžadující dlouhodobou odstávku systém; do této kategorie nepatří 

pravidelné aktualizace systému; 

(b) změny prováděné na základě změn platné právní úpravy; 

(c) změny dle rozsahu poskytované služby; 

(d) změny jednotlivých podpůrných aktiv. 

 Dodavatel musí v případě změn podpůrných aktiv poskytnout součinnost CKTCH v rámci 

přezkoumání dopadů požadovaných změn. Přezkoumání je provedeno před zahájením procesu 

změn a bere ohledy na následující aspekty: 

(a) dopadu na funkčnost aktiv, kterých se změna týká; 

(b) časová náročnost provedení změny; 

(c) finanční náročnosti změny; 

(d) požadavku na personální zdroje pro realizaci změny a pro provozování změněného aktiva, 

kterého se změna dotýká; 

(e) dopadu změny na kvalitu poskytovaných služeb (SLA); 



(f) dopadu na existující procesy, pracovní postupy a dokumentaci aktiva, kterého se změna 

dotýká; 

(g) přidělení rolí a odpovědností při a po realizaci změny; 

(h) identifikace a řízení rizik spojených se změnou; 

(i) proces obnovy do původního stavu. 

11 SOULAD S PRÁVNÍMI PŘEDPISY 

Dodavatel musí při plnění Smlouvy postupovat v souladu s právními předpisy. 

Dodavatel bere na vědomí, že v případě významné změny kontroly nad Dodavatelem 

nebo změny kontroly nad zásadními aktivy využívanými Dodavatelem, může CKTCH od Smlouvy 

odstoupit. 

12 INFORMAČNÍ POVINNOST 

Dodavatel musí informovat (například formou dotazníku v rámci auditu) CKTCH o tom, jakým 

způsobem řídí bezpečnostní rizika Dodavatele spojená s plněním Smlouvy a dále jaká jsou 

zbytková rizika s tím související (postup přiměřeně podle Přílohy č. 2 a č. 3 VKB). 

Dodavatel musí CKTCH neprodleně, nejpozději do druhého pracovního dne, v případě závažného 

KBI ihned, informovat o všech nově KBU nebo KBI souvisejících s plněním Smlouvy, a to 

prostřednictvím kontaktních osob uvedených v odst. 12.3. Součástí oznámení musí být popis 

povahy KBU nebo KBI s ohledem na následující klasifikaci: 

(a) slabé místo nebo KBU – nedošlo ke KBI, ale KBU související se systémem, procesem nebo 

organizací může dříve či později vést ke KBI; 

(b) méně závažný KBI – KBI, který nemůže významně ovlivnit důvěrnost nebo integritu 

informací a nemůže způsobit dlouhodobou nedostupnost informací nebo procesů. 

(c) závažný KBI – KBI, který může způsobit značnou škodu v důsledku ztráty důvěrnosti nebo 

integrity informací nebo může způsobit nepřijatelné časové období přerušení dostupnosti 

informací a/nebo procesů. 

V případě nedodržení povinnosti informovat Objednatele dle tohoto odstavce do 24 hodin poté, 

co se o nežádoucí událostí dozví, je Poskytovatel povinen uhradit Objednateli smluvní pokutu ve 

výši 100.000,- Kč za každý případ porušení zajišťované smluvní povinnosti. Zaplacením smluvní 

pokuty není dotčen nárok Objednatele na náhradu škody vzniklé v důsledku nesplnění této 

povinnosti Poskytovatele. 

Dodavatel musí oznámení zaslat e-mailem oběma kontaktním osoby. V případě, že by měl popis 

obsahovat informace s vysokou nebo kritickou důvěrností, musí být prostřednictvím e-mailu 

předán pouze obecný popis. Následný postup bude řešen individuálně. V případě závažného KBI 

musí Dodavatel oznámení provést také telefonicky minimálně na jednu z kontaktních osob. 

Kontaktní osoby pro hlášení KBU/KBI: 

                 



E-mail:                      
Tel.:                  

                      
E-mail:                           

Tel.:                  

CKTCH musí Dodavateli bezodkladně oznámit změnu kontaktních osob nebo jejich kontaktních 

údajů. 

Dodavatel musí v souvislosti s plněním Smlouvy stanovit činnosti, role a jejich odpovědnosti 

a pravomoci vedoucí k rychlému a účinnému zvládání KBU a KBI. Dodavatel musí podle takto 

stanovených a popsaných pravidel postupovat a hlásit všechny KBU a KBI související s plněním 

Smlouvy, včetně případů porušení zabezpečení osobních údajů ve výše stanovené lhůtě. 

Dodavatel musí realizovat opatření pro snížení zranitelnosti aktiva souvisejícího s plněním 

Smlouvy vůči KBI a omezení dostupnosti způsobených Dodavatelem a vycházet při tom zejména 

z požadavků stanovených VKB. 

Dodavatel musí CKTCH informovat o: 

(a) významné změně ovládání Dodavatele nebo jeho poddodavatele; 

(b) změně vlastnictví zásadních aktiv využívaných Dodavatelem k plnění Smlouvy 

nebo změně oprávnění nakládat s těmito aktivy, 

a to nejpozději do 3 pracovních dnů od uskutečnění této změny. 

13 POVINNOSTI PŘI UKONČENÍ SMLOUVY 

V případě, že dojde k ukončení Smlouvy, musí Dodavatel i nadále dodržovat veškeré 

bezpečnostní požadavky stanovené právními předpisy, Smlouvou a Přílohy. 

Dodavatel musí po ukončení Smlouvy v rozsahu pokynů CKTCH: 

(a) vrátit CKTCH veškerou dokumentaci označenou jako důvěrnou, která mu byla předána; 

(b) provést likvidaci dat, kterými disponuje v souvislosti se Smlouvou, pokud se nejedná 

o dokumenty, které musí Strana uchovávat podle právních předpisů; 

(c) předat CKTCH prohlášení o vhodné likvidaci dat; 

(d) předat CKTCH nezbytné informace, které: 

(i) CKTCH umožní provedení migrace dat zpracovávaných na prostředcích dodaných 

či zajišťovaných podle Smlouvy na jiné systémy; 

(ii) jsou do ukončení migrace nezbytné, 

za účelem zajištění kontinuity služeb dodaných či zajišťovaných prostředky podle 

Smlouvy; rozsah a formu těchto informací musí Strany projednat v rámci ukončovacího 

období Smlouvy; 

(e) účastnit se podle pokynů CKTCH jednání s CKTCH nebo třetí osobou za účelem plynulého 

a řádného převedení všech činností souvisejících s provozem, údržbou a rozvojem 

předmětu Smlouvy na CKTCH nebo třetí osobu. 



14 ŘÍZENÍ KONTINUITY 

 CKTCH může zapojit Dodavatele do řízení kontinuity činností, zejména jej může zahrnout do: 

(a) plánu kontinuity činností, který souvisí s aktivy souvisejícími s p plnění Smlouvy 

a souvisejících služeb; 

(b) havarijního plánu CKTCH. 

CKTCH musí Dodavatele o této skutečnosti informovat a poskytnou související dokumenty 

k připomínkám s dostatečným předstihem před jejich vydáním. Jakmile budou Stranami 

ujednány veškeré kroky, budou zapracovány do výpisu bezpečností dokumentace, jehož 

aktualizace bude předána Dodavateli podle odst. 3.1. 

15 PODMÍNKY PŘEDÁVÁNÍ DAT 

 Veškeré provozní údaje, soubory, obsah logů, ostatní data a informace poskytnuté 

a zpracovávané v souvislosti s plněním Smlouvy (s výjimkou dat Dodavatele, která jsou jeho 

duševním vlastnictví) jsou ve výhradním vlastnictví CKTCH. 

 Předávání dat musí probíhat tak, aby je nemohly neoprávněné osoby číst, kopírovat, měnit ani 

mazat. Pokud CKTCH neurčí jinak, běžné informace, klasifikované jako informace s nízkou nebo 

střední důvěrností, budou zpravidla předávány prostřednictvím e-mailové komunikace, 

informace klasifikované jako informace s vysokou nebo kritickou důvěrností zpravidla 

prostřednictvím zabezpečeného cloudového úložiště CKTCH. CKTCH musí oznámit stupeň 

klasifikace informací oznámí Dodavateli před vlastním přenosem. Klasifikace informací CKTCH je 

specifikována v následujícím odstavci. 

 Klasifikace informací CKTCH: 

(a) Informace s nízkou důvěrností: 

(i) jsou veřejně přístupné bez omezení; 

(ii) nenarušují důvěrnost primárních aktiv a neohrožují zájmy CKTCH; 

(b) Informace se střední důvěrností: 

(i) nejsou veřejně přístupné bez omezení; 

(ii) jsou bez omezení přístupné zaměstnancům CKTCH; 

(iii) jsou poskytovány nebo šířeny s definovaným omezením; 

(iv) jsou přenášeny po veřejných komunikačních sítích jen určeným příjemcům; 

(c) Informace s vysokou důvěrností: 

(i) nejsou veřejně přístupné;  

(ii) jsou sdíleny pouze mezi vymezeným oprávněným okruhem příjemců; 

(iii) jsou sdíleny tak, že je vyhotoven záznam o přístupu nebo přenosu; 

(iv) jsou přenášeny po veřejných komunikačních sítích jen určeným příjemcům 

s použitím ochranných kryptografických prostředků; 



(d) Informace s kritickou důvěrností: 

(i) nejsou veřejné přístupné; 

(ii) jsou sdíleny pouze mezi taxativně vymezeným oprávněným okruhem příjemců; 

(iii) jsou sdíleny tak, že je vyhotoven záznam o přístupu nebo přenosu; 

(iv) jsou přenášeny po veřejných komunikačních sítích jen určeným příjemcům 

s použitím ochranných kryptografických prostředků a současně zabraňující zneužití 

jinými subjekty. 

 Pokud CKTCH neurčí jinak, Strany nesmí uchovávat předávaná data s výjimkou informací s nízkou 

důvěrností na přenosných datových nosičích. 

16 PRAVIDLA PRO LIKVIDACI DAT 

 V případě, kdy Dodavatele disponuje daty CKTCH, musí se řídit pokyny CKTCH pro mazání dat 

a likvidaci technických nosičů, provozních údajů nebo informací a jejich kopií přiměřeně hodnotě 

a důležitosti aktiv a dále přiměřeně podle přílohy č. 4 VKB.  

 Likvidaci dat nepodléhají dokumenty, které musí Strana uchovávat podle právních předpisů.  

17 DOKUMENTACE INFORMAČNÍHO SYSTÉMU 
ZÁKLADNÍ SLUŽBY 

 V případě, že je Dodavatel provozovatelem informačního systému základní služby, musí k němu 

vypracovat a předat CKTCH bezpečnostní dokumentaci alespoň v následujícím rozsahu: 

(a) systémová příručka obsahující alespoň následující: 

(i) popis funkcí, včetně bezpečnostních, které používá správce systému pro provádění 

určených činností a návod na používání těchto funkcí; 

(ii) podrobný popis nebo odkaz na dokument, ve kterém je popis uveden a který je 

správci systému dostupný; 

(iii) popis jednotlivých činností vykonávaných při správě a oprávnění nezbytných 

pro výkon těchto činností, definování uživatelů nebo skupin uživatelů a jejich 

oprávnění a povinnosti při využívání předmětu plnění; 

(b) uživatelská příručka obsahující alespoň následující: 

(i) popis funkcí, včetně bezpečnostních, které používá uživatel pro svou činnost 

a návod na použití těchto funkcí např. formou nápovědy v SW; 

(c) potřebná provozní dokumentaci v rozsahu vyplývajícím z předmětu Smlouvy, zejména: 

(i) dokumentace strategie obnovy (pokud není řešeno na straně CKTCH); 

(ii) dokumentace skutečného provedení; 

(iii) dokumentace obsahující popis autorizačního konceptu a oprávnění (pokud není 

řešeno na straně CKTCH); 



(iv) dokumentace obsahující zálohovací a archivační postupy (pokud není řešeno 

na straně CKTCH); 

(v) dokumentace obsahující instalační a konfigurační postupy (pokud se nejedná 

o know-how Dodavatele); 

(vi) dokumentace obsahující bezpečností nastavení související s plněním Smlouvy. 
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